Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): Day 4 of BK End
Times: Evening (夕)
Ashford scene: Courtyard (中庭)

Characters: Diethard (Black Knights Route End Scene)
Scene Start

Location: 中庭: Courtyard
Narration:
学園内を移動中、この場所に似つかわしくない、意外な人物を見つけてしまった。

My translation: While I was walking around inside the school, I came across an unexpected person who was completely unsuited to this kind of place.
Diethard:
「やあ、どうも」

My translation: Hello.

Rai:
「なぜ、ここに？」

My translation: Why are you here?

Diethard:
「取材ですよ。　これでもジャーナリストのはしくれですから」

My translation: It’s for an interview. Even journalists have to do these kind of menial jobs. (Rough on last sentence)

Rai:
「ああ……表の顔、ね」

My translation: Yeah…For appearance’s sake, right?

Narration:
ディートハルトは僕の耳元に顔を寄せて声を潜める。

My translation: Diethard put his face close to my ear as he lowered his voice.
Diethard:
「……おおっぴらに租界を出歩けるメンバーも限られていますから……」

My translation: …It’s because we only have a limited number of members who are able to openly go out into the settlement…

Rai:
「……なるほど」

My translation: …I see.

Diethard:
「そちらは……？」

My translation: And you…?

Rai:
「うん。　スザクも、どうやら誰にも僕やカレンのことを話していないらしい」

My translation: Yeah. Suzaku doesn’t seem to be talking to anyone about me and Kallen.

Diethard:
「ですが、当面は警戒を怠りなく……」

My translation: However, you should still keep your guard up for the time being…

Rai:
「わかってる……」

My translation: I know…

Diethard:
「それはそうと、今日は、別件の下調べみたいなものでして」

My translation: Anyway, today, I’m just doing some preliminary investigation into an unrelated matter.

Rai:
「別件」

My translation: An unrelated matter?

Diethard:
「黒の騎士団への協力希望者がいるんです。　この学園内にね」

My translation: I was meeting with a collaborating applicant for the Black Knights. Inside this school, that is.

Rai:
「……！？」

My translation: …!?
Narration:
学園内に？　生徒か、それとも教師か？　それに目的は何だ……？

My translation: Inside the school? Is it a pupil, or perhaps a teacher? Besides, what would be the purpose of having one inside this school…?
Diethard:
「接触は、おそらく学園祭を利用してのタイミングになると思いますが……」

My translation: I think, for contact, we’ll likely use the timing of the school festival…

Rai:
「そうか……」

My translation: I see…

Diethard:
「ま、今日は予行演習みたいなもので、すぐに引き上げます。　あなたも、私と話すと怪しがられますよ。　では……」

My translation: Well, today I just wanted to do something like a rehearsal, so I’ll be leaving right away. It will be suspicious if you talk to me like this, too. Then…

Rai:
「あ、ああ……」

My translation: Ah, yeah…

Narration:
学園内に協力者がいたとして、黒の騎士団にどれほどのメリットがあるのだろう？

My translation: What was the benefit for the Black Knights of having a collaborator inside the school, I wonder?
Narration:
ともかく、下手に探りを入れるよりもディートハルトの報告を待ったほうが良さそうだ……。

My translation: In any case, it seems better to wait for Diethard’s report than to awkwardly prove him on the matter…
Scene End.
